817.064

English is not an official language of the Swiss Confederation. This translation is
provided for information purposes only and has no legal force.

Ordinance of the FDHA
on Combined Warnings on Tobacco Products

of 10 December 2007 (Status as at 1 January 2008)

The Federal Department of Home Affairs,

based on Article 12 paragraph 5 and 16 paragraph 2 of the Tobacco Ordinance
of 27 October 2004! (OTab),

ordains:

Art. 1 Subject matters

This Ordinance governs the combination in accordance with Article 12 para. 5 OTab
of colour photographs or other images with additional warnings on all unit packets
of tobacco products and products containing tobacco substitutes designed to be
smoked.

Art. 2 Combined warning

' A combined warning consists of:
a. an additional warning in accordance with Article 12 paragraph 3 OTab;
b. a colour photograph or other image, in particular in the form of a white text;
c. avisual reference to tobacco prevention (the “quitline” notice).

2 Only the combined warnings listed in Annex 1 may be used.

Art. 3 Appearance of the combined warning
I The image must occupy around 50 % of the surface of the combined warning.

2 The additional warning must occupy around 38 % of the surface of the combined
warning.

3 Where the image takes the form of a text, it must, together with the additional
warning, occupy around 88 % of the surface of the combined warning.

4 The “quitline” notice must occupy around 12 % of the surface of the combined
warning, not counting the filter of the broken cigarette which overlaps the border.
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5 The additional warning and the colour photograph are linked graphically by a
gradient zone going from 100% black to 0% black. This zone must occupy around
10 % of the surface of the combined warning.

Art. 4 Layout specifications

I The technical specifications for the layout of the combined warnings are listed in
Annex 2.

2 For the remainder, the technical specifications that must be followed are those
contained in the following guidelines:

a. “Combined warning editing, Guidance document” of 5 May 20062, issued
by the Directorate General for Health and Consumer Protection of the Euro-
pean Commission, and;

b. “Grafische Anpassungen des Rauchstopphinweises”3, (“Graphical modifica-
tions to the ’quitline’ notice”) issued by the Federal Office of Public Health
(FOPH).

Art. 5 Sequence of publication

I'The combined warnings must be used in three print series in accordance with
Annex 1. The print series must be implemented in rotation (Series 1, Series 2, Series
3, Series 1, etc.).

2 The series is changed once every two years, on 1 January. Packaging units featur-
ing the new series may go on sale in advance, between 1 October and 31 December
of the year preceding the change of series.

3 Packaging units already produced which feature the combined warnings of the
previous series may remain on sale as long as stocks last, but not later than 31 De-
cember of the year in which the series changed.

Art. 6 Use of the images and the “quitline” notice

I The images and the “quitline” notice contained in Annex 1 must be used exclusive-
ly for the creation of combined warnings.

2 The federal authorities may, with the agreement of the FOPH, use the images for
other purposes.

2 These guidelines may be ordered free of charge from the FOPH: Bundesamt fiir Gesund-
heit (BAG), 3003 Bern, www.tobacco.bag.admin.ch, and are also available on the internet
at the following address:
http://ec.europa.eu/health/ph_determinants/life_style/Tobacco/keydo_tobacco_en.htm.

3 These guidelines may be ordered free of charge from the FOPH: Bundesamt fiir Gesund-
heit (BAG), 3003 Bern, www.tobacco.bag.admin.ch.
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Art. 7 Transitional provisions

1 Packaging units of products governed by this Ordinance may remain on sale in
accordance with the former provisions until 31 December 2009.

2 The publication sequences start with the combined warnings of the first series on
1 January 2010 for all tobacco products.

Art. 8 Commencement

This Ordinance comes into force on 1 January 2008.
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The 42 combined warnings and their allocation to 3 print series

Series 1

© European Commonty
Wenn Sie rauchen,
sterben Sie friiher.

| fumatori muoiono prima.

Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

<

Schiitzen Sie Kinder -
Rauchen Sie nicht in ihrer Anwesenheit!

© European Community

Proteggi i bambini -
non fumare in loro presenza.

‘/ Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

4 The templates for printing the combined warnings may be ordered free of charge from the FOPH: Bundesamt fiir Gesundheit (BAG), 3003 Bern,

einen Schlaganfall zu
bekommen, ist ungefihr 50% héher
bei Rauchern als bei Nichtrauchern.

Vous courez 50% plus de risques
d’avoir une crise cardiaque
qu’un non-fumeur.

Il rischio di colpo apoplettico &
circa 50% sup:
i fumatori che tra i non fumatori.

> Eur ty
‘/ Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

Rauchen ist eine ernste Nikotin-
abhéngigkeit; haben Sie keine Angst,
um Hilfe zu bitten.

Fumer entraine une dépendance
a la nicotine. N’ayez pas
peur de demander de I'aide.

Fumare & una dipendenza seria
alla nicotina; non avere paura
di chiedere aiuto.

© European Community
‘/ Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

> European Community
Rauchen verursacht tddlichen
Lungenkrebs.

1l fumo provoca cancro mortale
ai polmoni.

Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

Rauchen macht sehr schnell
abhangig.

Il fumo crea un’elevata
dipendenza.

‘/ Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

Annex 1

(Art. 2 para. 2, 5 para. 1 and 6 para. 1)*

'© European Community
Rauchen in der Schwangerschaft
schadet lhrem Kind.

Fumare in gravidanza fa male
al bambino.

Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

www.tobacco.bag.admin.ch. In contrast to the warnings shown in this Annex, the templates used for printing the warnings on tobacco products contain no cop-

yright notice.
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Series 1

Wer das Rauchen
aufgibt, verringert
das Risiko
tédlicher Herz-
und Lungen-
erkrankungen.

Smettere di
fumare riduce il
rischio di malattie
cardiovascolari e
polmonari mortali.

4\
i

© European Community
‘/ Rauchstop ie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

© European Community

Rauchen lasst Ihre Haut altern.

Il fumo invecchia la pelle.

J Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

Series 2

Rauchen fiihrt zu Krebs der
Mundhéhle.

Il fumo provoca il cancro della
cavita boccale.

Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

© European Community

Rauchen kann das Sperma schadigen
und schrénkt die Fruchtbarkeit ein.

0 pud danneggiare lo sperma
inuisce la fertilita.

‘/ Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

European Community

Hier finden Sie Hilfe, um das
Rauchen aufzugeben:
0848 000 181/ www.rauchenschadet.ch.

1l fumo pusd ridurre la circolazione
sanguigna e causa impotenza.

Fatti aiutare a smettere di fumare:
0848 000 181/ www.fumarefamale.ch.

Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

lauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181

ropean Community

Rauch enthélt Benzol, Nitrosamine,
Formaldehyd und Blausaure.

Il fumo contiene benzene, nitrosammine,
formaldeide e acido cianidrico.

Rauchstopplinie/Ligne stop-tabac/
Linea stop tabacco 0848 000 181



